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Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost 
se sídlem: Sokolovská 217/42, 190 22, Praha 9 
zastoupená: Mgr. Martinem Gillarem, předsedou představenstva 

JUDr. Janem Blechou, místopředsedou představenstva  
IČO: 00005886 
DIČ: CZ00005886 (plátce DPH) 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., Rytířská 29, Praha 1 
číslo účtu: 1930731349/0800 
OR: MS Praha, sp. zn.: oddíl B, vložka 847 

(dále jen „Dopravní podnik“) 

a 

Skanska a.s. 
se sídlem: Křižíkova 682/34a, Karlín,186 00 Praha 8 
zastoupená: 
 
 
IČO: 26271303 
DIČ: CZ26271303       
bankovní spojení: Citibank Europe plc, organizační složka 
číslo účtu: 
OR: MS v Praze, sp. zn.: oddíl B, vložka 15904 

(dále jen „Partner“) 

společně označovány jako „Smluvní strany“ uzavřely níže uvedeného dne, měsíce a roku 
podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., tuto smlouvu o mlčenlivosti. 

Článek I 
Předmět smlouvy 

Dopravní podnik má v úmyslu využít produktů/služeb Partnera a v této souvislosti poskytne 
Partnerovi informace důvěrné povahy, včetně skutečností, které tvoří obchodní tajemství 
Dopravního podniku. 

1.1 Partner se zavazuje, že bude zachovávat mlčenlivost o všech informacích důvěrné 
povahy, o nichž se dozví v souvislosti s poskytováním produktů/služeb Dopravnímu 
podniku, včetně důvěrných informací a skutečností tvořících obchodní tajemství 
Dopravního podniku. 

1.2 Povinnost zachovávat mlčenlivost v souladu s touto smlouvou se vztahuje na všechny 
osoby, jejichž prostřednictvím bude Partner produkty/služby Dopravnímu podniku 
poskytovat, případně i další osoby, které prostřednictvím Partnera přijdou s těmito 
informacemi do styku. 

Článek II 
Důvěrné informace 

Partner se zavazuje zachovávat mlčenlivost o všech informacích důvěrné povahy 
týkajících se Dopravního podniku, včetně skutečností, které tvoří obchodní tajemství 
Dopravního podniku, o nichž se dozví při vzájemném obchodním styku, jakož 
i o veškerých dalších skutečnostech a informacích, zejména obchodní a technické 
povahy, osobních údajích a jiných skutečnostech, se kterými se Partner seznámil 
v důsledku vzájemného obchodního styku, a to v jakékoli podobě, ať písemně, ústně, 
pozorováním či jiným způsobem, a které zároveň nejsou veřejně známé nebo 
dostupné (dále jen „Důvěrné informace“). Za Důvěrné informace se považují zejména: 
výkresy, nákresy, analýzy, know-how, marketingové techniky a informace, ceníky, 
cenové politiky, obchodní metody, koncepce a strategie, informace o pracovních 
postupech, smlouvy nebo jiná ujednání s třetími stranami. Veškeré Důvěrné informace 
zůstanou vlastnictvím Dopravního podniku. 
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Článek III 
Nakládání s Důvěrnými informacemi 

3.1 Partner se zavazuje zajistit, aby bez ohledu na formu a způsob jejich sdělení či 
zachycení a až do doby jejich oprávněného zveřejnění, nedošlo k úniku, zveřejnění 
nebo šíření Důvěrných informací, a zavazuje se chránit Důvěrné informace minimálně 
stejným způsobem, jakým chrání své obchodní tajemství. Dále se Partner zavazuje 
vynaložit maximální úsilí, které lze spravedlivě požadovat, aby ochrana Důvěrných 
informací byla důsledně dodržována jeho zaměstnanci i osobami, které případně, 
v souladu se smlouvou uzavřenou s Dopravním podnikem, použije. Použije-li Partner 
k plnění třetí osoby, je oprávněn zpřístupnit jí Důvěrné informace pouze v rozsahu 
nezbytně nutném pro jí poskytované plnění a je rovněž povinen zavázat třetí osobu 
povinností mlčenlivosti v rozsahu dle této smlouvy. 

3.2 Smluvní strany se dohodly, že Partner je oprávněn zpřístupnit Důvěrné informace 
svým právním, daňovým či účetním poradcům (dále jen „Poradce“), které je zároveň 
povinen zavázat k povinnosti mlčenlivosti ve stejném rozsahu, jaký pro Partnera 
vyplývá z této smlouvy. Poruší-li Poradce povinnost mlčenlivosti, odpovídá za toto 
porušení Partner, a to tak, jako by povinnost porušil sám. 

3.3 V případě vzniku mimořádné události, havárie, škody na životě nebo zdraví osob, 
majetku, životním prostředí apod., bude ve vztahu k informování veřejnosti a k médiím 
vystupovat vždy Dopravní podnik. Partner není oprávněn sdělovat veřejnosti 
a zástupcům médií a veřejnosti jakékoli informace týkající se těchto událostí. Dopravní 
podnik je oprávněn vyžadovat po Partnerovi spolupráci při přípravě vyjádření vůči 
médiím. 

3.4 Partner je povinen dodržovat příslušná ustanovení zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů. 

3.5 Partner se zavazuje nakládat s Důvěrnými informacemi tak, aby nedošlo k porušení 
tohoto článku smlouvy nejen po celou dobu platnosti a účinnosti této smlouvy, ale i po 
jejím ukončení, a to po celou dobu, po kterou nebudou Důvěrné informace veřejně 
známé a dostupné. 

3.6 Do tří pracovních dnů po obdržení písemné žádosti Dopravního podniku, vrátí Partner 
veškeré nosiče, na kterých jsou Důvěrné informace zachyceny, zejména média 
nevolatilní paměti, listinnou dokumentaci, fotografie, plány, náčrty a jejich kopie. 

Článek IV 
Vyloučení ochrany Důvěrných informací 

Závazky obsažené v této smlouvě se nevztahují na Důvěrné informace, které: 

 jsou v době jejich poskytnutí veřejně dostupné, nebo které se po jejich poskytnutí 
stanou, bez porušení této smlouvy, dostupné veřejnosti; 

 nezávisle vznikly nebo byly bez porušení této smlouvy nezávisle nabyty 
Partnerem; 

 je Partner povinen poskytnout podle právních předpisů či na základě rozhodnutí 
soudu nebo příslušného orgánu veřejné správy, a to za předpokladu, že Partner 
toto poskytnutí oznámí Dopravnímu podniku (nebrání-li mu v tom platné právní 
předpisy nebo rozhodnutí soudu nebo příslušného orgánu veřejné správy) a učinil 
u zpřístupňovaných informací taková opatření, aby byla u zpřístupňovaných 
informací zajištěna ochrana v maximální míře přípustné danými právními předpisy 
nebo rozhodnutím soudu nebo orgánu veřejné správy, 

přičemž Partner je povinen kdykoliv, na žádost Dopravního podniku, prokázat způsob jejich 
zveřejnění nebo nabytí, nebo oprávněnost poskytnutí Důvěrných informací dle tohoto 
článku. 
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Článek V 
Smluvní pokuty 

5.1 V případě, že Partner poruší jakýkoliv závazek uvedený v ustanovení čl. III nebo IV 
této smlouvy, je povinen uhradit Dopravnímu podniku smluvní pokutu ve výši 
1000000,-- Kč (slovy: jeden milion Korun českých), a to za každý jednotlivý případ 
porušení takového závazku. 

5.2 Partner je povinen uhradit Dopravnímu podniku smluvní pokutu uvedenou v odst. 5.1 
této smlouvy i v případě, že k porušení závazku uvedeného v ustanovení čl. III. nebo 
IV. došlo ze strany třetí osoby, které byly Důvěrné informace Partnerem poskytnuty 
nebo jí byly poskytnuty osobami, za které Partner odpovídá, zejména Poradce. 

5.3 Smluvní strany se dohodly, že jakákoliv smluvní pokuta dle této smlouvy je splatná 
do patnácti dnů ode dne doručení písemné faktury, tj. výzvy k úhradě smluvní pokuty, 
a to na účet Dopravního podniku uvedený na faktuře. Faktura k uhrazení smluvní 
pokuty bude obsahovat specifikaci porušené smluvní povinnosti. 

5.4 Smluvní pokuty mohou být ukládány kumulativně. Je-li jedním jednáním Partnera, 
nebo osoby, za kterou Partner odpovídá, porušeno více povinností podle čl. III nebo 
IV., vzniká povinnost k úhradě smluvní pokuty za každé porušení povinnosti. 
Ujednáním smluvní pokuty není dotčeno právo Dopravního podniku na náhradu škody 
vzniklé porušením povinnosti uvedené v čl. III. nebo IV. této smlouvy. 

5.5 Pro odstranění pochybností Smluvní strany sjednávají, že případná škoda nebo újma, 
kterou je Partner povinen nahradit, pokud za její vznik odpovídá, pro účely této 
smlouvy zahrnuje také sankce pravomocně uložené Dopravnímu podniku ze strany 
soudů a správních orgánů, oprávněné nároky na náhradu škody a újmy uplatněné vůči 
Dopravnímu podniku ze strany třetích osob a oprávněné nároky na náhradu škody 
a újmy způsobené Dopravnímu podniku poškozením dobrého jména a pověsti 
porušením závazku Partnera. 

Článek VI 
Oddělitelnost 

Jestliže jakýkoliv závazek vyplývající z této smlouvy nebo jakékoliv ustanovení této 
smlouvy (včetně jakéhokoli jejího Odstavce, Článku, věty nebo slova) je nebo se stane 
neplatným, nevymahatelným a/nebo zdánlivým, pak taková neplatnost, 
nevymahatelnost a/nebo zdánlivost neovlivní ostatní ustanovení této smlouvy. Strany 
nahradí tento neplatný, nevymahatelný a/nebo zdánlivý závazek takovým novým 
platným, vymahatelným a nikoliv zdánlivým závazkem, jehož předmět bude v nejvyšší 
možné míře odpovídat předmětu původního odděleného závazku. 

Článek VII 
Výklad smlouvy 

7.1 Veškerá praxe Smluvních stran a veškeré jejich zvyklosti jsou vyjádřeny v této 
smlouvě. Smluvní strany se nebudou dovolávat zvyklostí a praxe stran, které z této 
smlouvy výslovně nevyplývají. 

7.2 Při výkladu této smlouvy se nebude přihlížet k praxi zavedené mezi Smluvními 
stranami před jejím uzavřením, ani k tomu, co uzavření této smlouvy předcházelo, 
popřípadě k tomu, že Smluvní strany daly následně najevo, jaký obsah a význam 
smlouvě přikládají. 

7.3 Smluvní strany prohlašují, že je jim význam všech výrazů použitých v této smlouvě 
znám. V případě jakýchkoli pochybností si Smluvní strany nejasný či nepřesný význam 
výrazu použitého v této smlouvě nechaly náležitým způsobem vysvětlit a/nebo si ho 
náležitým způsobem dohledaly ještě před podpisem této smlouvy. 
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Článek VIII 
Závěrečná ustanovení 

8.1 Tato smlouva tvoří úplnou dohodu mezi Smluvními stranami ohledně předmětu této 
smlouvy a nahrazuje veškeré předchozí rozhovory, jednání a dohody (učiněné 
v jakékoliv formě) mezi Smluvními stranami týkající se předmětu této smlouvy. 
Smluvní strany tímto prohlašují, že v této smlouvě nechybí jakákoli náležitost, kterou 
by některá z nich mohla považovat za předpoklad pro uzavření této smlouvy. 

8.2 Tato smlouva může být měněna a doplňována pouze písemnými dodatky 
podepsanými oběma Smluvními stranami. Změna této smlouvy v jiné než písemné 
formě je tímto vyloučena. 

8.3 Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti od data jejího podpisu oběma Smluvními 
stranami. 

8.4 Tato smlouva se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb. Občanský zákoník. 

8.5 Smluvní strany prohlašují, že ustanovení o smluvních pokutách uvedená v této 
Smlouvě považují za obchodní tajemství ve smyslu ustanovení § 504 zákona 
č. 89/2012 Sb., Občanského zákoníku. 

8.6 Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, přičemž 
každá Smluvní strana obdrží po jednom stejnopisu. 

V Praze dne:       V Praze dne:       

Za Dopravní podnik: Za Partnera: 

Mgr. Martin Gillar  

předseda představenstva  

Dopravní podnik hl. m. Prahy,  

akciová společnost  

 

JUDr. Jan Blecha   

místopředseda představenstva  

Dopravní podnik hl. m. Prahy,  

akciová společnost  

 


